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Bigarrena.– Lege hau Euskal Herriko Agintaritza-
ren Aldizkarian argitaratu eta biharamunean jarriko da
indarrean.

Beraz, Lege honi men egiteko eta men eginarazteko
agintzen diet, norbanako zein agintari direla, Euskadi-
ko herritar guztiei.

Vitoria-Gasteiz, 2007ko ekainaren 26a.

Lehendakaria,
JUAN JOSÉ IBARRETXE MARKUARTU.

3901

6/2007 LEGEA, ekainaren 22koa, Euskadiko Ondarea-
ri buruzko azaroaren 17ko 5/2006 Legea aldatzekoa.

Eusko Legebiltzarrak ondoko Lege hau onartu due-
la jakinarazten zaie Euskadiko herritar guztiei:

6/2007 Legea, ekainaren 22koa, Euskadiko Ondarea-
ri buruzko azaroaren 17ko 5/2006 Legea aldatzekoa.

ZIOEN AZALPENA

Berriki onartu da Euskadiko ondareari buruzko aza-
roaren 17ko 5/2006 Legea, eta lege horren bidez arau-
bide juridiko berri bat eman zaio gure Administrazioa-
ri, orain arte izan duena baino osoagoa eta modernoa-
goa. Era berean, lege horrekin araubide juridikoa ego-
kitu egin zaio 2003an emandako oinarrizko legeari eta
ondarearen arauketan modu kolateralean ukitzen diren
eremu batzuetan izandako bilakaera normatiboari.

Azaroaren 17ko 5/2006 Lege berria indarrean jarri-
takoan, aurreikusi gabeko eta nahi gabeko inkoheren-
tzia eta ondorio batzuk ikusi dira aurreikusi dira, eta
beharrezkoa da horiek guztiak konpontzea.

Artikulu bakarra.– Euskadiko Ondareari buruzko
azaroaren 17ko 5/2006 Legearen aldaketa.

Lehenengoa.– Aldatu egiten da 6. artikulua, eta ho-
nela idatzita geratuko da:

«6. artikulua.– Titulartasuna.

1.– Euskadiko ondare barruan baldin badau-
de, ondasun higiezinen jabetza, higiezinen esku-
bide errealen eta errentamendu-eskubideen titu-
lartasuna eta gorputzik gabeko jabetza-eskubi-
deen titulartasuna Euskal Autonomia Erkidego-
ko Administrazio orokorrari dagokio, horien era-
biltzaile, sortzaile edo eskuratzaile edozein era-

Segunda.– La presente ley entrará en vigor el día si-
guiente al de su publicación en el Boletín Oficial del
País Vasco.

Por consiguiente, ordeno a todos los ciudadanos y
ciudadanas de Euskadi, particulares y autoridades, que
la guarden y hagan guardarla.

Vitoria-Gasteiz, a 26 de junio de 2007.

El Lehendakari,
JUAN JOSÉ IBARRETXE MARKUARTU.

3901

LEY 6/2007, de 22 de junio, de modificación de la Ley
5/2006, de 17 de noviembre, de Patrimonio de Eus-
kadi.

Se hace saber a todos los ciudadanos y ciudadanas de
Euskadi que el Parlamento Vasco ha aprobado la si-
guiente Ley:

Ley 6/2007, de 22 de junio, de modificación de la
Ley 5/2006, de 17 de noviembre, del Patrimonio de
Euskadi.

EXPOSICIÓN DE MOTIVOS

La recientemente aprobada Ley 5/2006, de 17 de no-
viembre, del Patrimonio de Euskadi, dota a nuestra Ad-
ministración de un nuevo régimen jurídico más com-
pleto y moderno que el vigente, y lo adapta, así mis-
mo, a la legislación básica dictada en esta materia en el
año 2003 y a la evolución normativa seguida en distin-
tos ámbitos colateralmente afectados en la regulación
patrimonial.

La entrada en vigor de la nueva Ley 5/2006, de 17
de noviembre, ha evidenciado en el texto aprobado cier-
tas situaciones de incoherencia y consecuencias no pre-
vistas ni deseadas que necesitan ser resueltas.

Artículo único.– Modificación de la Ley 5/2006, de
17 de noviembre, del Patrimonio de Euskadi.

Primero.– Se modifica el artículo 6, que queda re-
dactado como sigue:

«Artículo 6.– Titularidad.

1.– Corresponde a la Administración general
de la Comunidad Autónoma la propiedad de los
bienes inmuebles y la titularidad de los derechos
reales y de arrendamiento de inmuebles y la de
los derechos de propiedad incorporal, que forman
parte del patrimonio de Euskadi, sea cual fuera
la entidad que los utilice, cree o adquiera; con la
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kunde dela ere. Bi salbuespen salbu: Euskal Irra-
ti-Telebista erakunde publikoa dela-eta laugarren
xedapen gehigarriak dakarrena eta Euskal Herri-
ko Unibertsitatea dela-eta bosgarren xedapen ge-
higarriak dakarrena.

2.– Gainerako ondasun eta eskubideen jabe-
tza eta titulartasuna, berriz, eskuratu dituen per-
tsona juridikoarena izango da».

Bigarrena.– Aldatu egiten dira 71.etik 83.era ar-
teko artikuluak, eta honela idatzita geldituko dira:

«71. artikulua.– Baimenetan eta emakidetan,
baldintza orokorrak eta baldintza zehatzen agi-
ria.

1.– Gobernu Kontseiluak bere esku du ema-
kida- eta baimen-kategoria berezi batzuk ema-
teko baldintza orokorrak onartzea -Euskal Herri-
ko Agintaritzaren Aldizkarian argitaratu behar-
ko dira-, baita orokorrean aplikatzeko baldintza
zehatzen ereduak ere.

Ondasunaren edo eskubidearen titulartasuna
Euskal Autonomia Erkidegoko Administrazio
orokorrarena baldin bada, ondareari buruzko es-
kumenak dituen sailak egin beharko du propo-
samena, non eta ez duen bereziki sail, organis-
mo edo erakunde jakin bat ukitzen, bereziki uki-
tutako sail horrekin batera egingo baita halakoe-
tan.

2.– Organo eskudunak emakida edo baimena
emateko onartzen duen baldintza zehatzen agi-
ria bete beharko dute emakidek eta baimenek,
betiere, halakorik baldin badago, baldintza oro-
korrei eta baldintza zehatzen ereduei lotuta.

Emakidak edo baimenak Euskal Autonomia
Erkidegoko Administrazio orokorraren titularta-
sunpeko ondasunak biltzen baldin baditu, bal-
dintza zehatzen agiria onartu baino lehenago, on-
dareari buruzko eskumenak dituen sailaren alde-
ko txostena beharko da, non eta agiri horretan
ez den, soil-soilik, Gobernu Kontseiluak onartu-
riko eredua aplikatu besterik egiten. Orokorrean
onarturiko baldintzetarako edo Gobernu Kon-
tseiluak onarturiko baldintza berezien orrien ere-
duetarako salbuespenak zehaztea baldin bada
kontua, orduan ere beharko da, nahitaez, sail ho-
rren txostena, eta loteslea izango da gainera.

Hogeita hamar egun baino gehiagorako ez ba-
dira, erabilera-baimenetarako ez da aurretiaz bal-
dintza berezien agiria onartu beharrik izango, ez-
ta oso noizean behin egitekoak diren hitzaldi,
mintegi, zerbitzu edo halako beste ekintza ba-
tzuk antolatzeko ere.

72. artikulua.– Baimenetarako eta emakide-
tarako erabakien nondik norakoa eta edukia.

salvedad introducida por la disposición adicional
cuarta en relación con el ente público Radio Te-
levisión Vasca y la contemplada en la disposición
adicional quinta en relación con la Universidad
del País Vasco.

2.– La propiedad y titularidad del resto de los
bienes y derechos corresponde a la persona jurí-
dica que los haya adquirido».

Segundo.– Se modifican los artículos 71 a 83, que
quedan sustituidos por los siguientes:

«Artículo 71.– Condiciones generales y plie-
go de condiciones particulares de autorizaciones
y concesiones.

1.– El Consejo de Gobierno podrá aprobar
condiciones generales para el otorgamiento de ca-
tegorías determinadas de concesiones o autoriza-
ciones, que deberán ser publicadas en el Boletín
Oficial del País Vasco, y modelos-tipo de condi-
ciones particulares de general aplicación.

Cuando la titularidad del bien o derecho co-
rresponda a la Administración general de la Co-
munidad Autónoma, la propuesta será realizada
por el departamento competente en materia de
patrimonio, salvo cuando afecte especialmente a
un departamento, organismo o ente, en cuyo ca-
so se realizará de forma conjunta con el departa-
mento especialmente afectado.

2.– Con sujeción, en su caso, a las condicio-
nes generales y modelos-tipo de condiciones par-
ticulares, las concesiones y autorizaciones se ajus-
tarán al pliego de condiciones particulares apro-
bado por el órgano competente para otorgar la
concesión o autorización.

Cuando la concesión o autorización afecte a
bienes cuya titularidad corresponde a la Admi-
nistración general de la Comunidad Autónoma,
la aprobación del pliego de condiciones particu-
lares requerirá el informe previo favorable del de-
partamento competente en materia de patrimo-
nio, salvo que dicho pliego se limite a aplicar el
modelo-tipo aprobado por el Consejo de Gobier-
no. Será igualmente preceptivo y vinculante el
informe de dicho departamento cuando se pre-
tenda establecer excepciones a las condiciones
aprobadas con carácter general o a los modelos-
tipo de pliegos de condiciones particulares apro-
bados por el Consejo de Gobierno.

Se exceptúan de la obligación de previa apro-
bación del pliego de condiciones particulares las
autorizaciones de uso no superior a treinta días,
o para la organización de conferencias, semina-
rios, presentaciones u otros supuestos de carác-
ter puntual u ocasional.

Artículo 72.– Carácter y contenido de los
acuerdos de autorización y concesión.
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1.– Aurkako xedapenik ez badago, Adminis-
trazioaren esku dago herri-jabariaren gaineko
baimenak eta emakidak nori eman erabakitzea,
baina, betiere, titulu honetan jasotako prozedu-
ren eta edukien arabera hartu beharko du eraba-
ki hori. Helburu jakin baterako eman beharko
ditu, xedea, iraupena eta mugak zehaztuz, inoiz
ez muga-eperik gabe, eta administrazioak onda-
sunak ikuskatzeko eta zaintzeko ahalmena izan-
go du, eta, halakorik baldin badago, baita insta-
lazioak eta eraikinak ere.

2.– Interes orokorrak hala eskatzen duela us-
te bada, betebehar erantsi batzuk ezarri ahal izan-
go zaizkio titularrari, hala nola, baloreak esku-
ratu beharra, sozietate-eskakizun jakin batzuk
onartu eta mantendu beharra, edo antzeko beste
batzuk.

3.– Baldintza orokorretan edo zehatzetan ezar
daitezkeen bestelako zehastapenez gainera, bai-
menerako edo emakidarako erabakian, gutxienez,
hauek guztiak adierazi beharko dira, esanbidez
nahiz baldintza-agirira igorriz:

a) Ondasuna edo eskubidea erabiltzeko arau-
bidea.

b) Baimena edo emakida zein ekonomia-arau-
bidetara loturik dagoen.

c) Jarri beharreko bermea, hala badagokio.

d) Ondasuna edo eskubidea zaintzeko eta
mantentzeko gastuak, zergak, tasak eta gainera-
ko tributuak onartu beharra, eta ondasuna den
horretarako erabiltzeko eta jasotako moduan en-
tregatzeko konpromisoa.

e) Dena delako ondasuna erabiltzeko edo on-
dasun horren gainean egin beharreko jarduera
egiteko beharrezkoak diren lizentzia eta baimen
guztiak bere kontura lortzeko konpromisoa.

f) Okupazioak dakarren erantzukizuna onar-
tzea, eta, beharrezkoa bada, horretarako asegu-
rua hitzartu beharra ere aipatzea.

g) Lagatzaileak beretzat gordetzea baimendu-
riko ondasuna ikuskatzeko ahalmena, baimendu-
tako moduan erabiltzen dutela bermatzearren.

h) Luzapenerako eta subrogaziorako epea, ha-
lakorik egotekotan. Edonola ere, aurretiaz baime-
na beharko da.

i) Azkentzeko arrazoiak.

69. artikuluko 5. paragrafoan zehazturiko era-
bilera-baimen berezietan eta 71. artikuluko 2.
paragrafoko azkeneko lerroaldean zehazturikoe-
tan ere bete beharko da agindu honetan xedatu-

1.– Salvo disposición en contrario, las autori-
zaciones y concesiones demaniales son de otor-
gamiento discrecional por la Administración, si
bien dicho otorgamiento deberá realizarse con-
forme a los procedimientos y contenidos previs-
tos en este título. Se otorgarán para una finali-
dad concreta, con determinación de su objeto,
duración y límites, sin que en ningún caso pue-
dan otorgarse por tiempo indefinido, y llevarán
anexas las facultades administrativas de inspec-
ción y vigilancia sobre los bienes que son su ob-
jeto, así como sobre las instalaciones o construc-
ciones que pudieran existir.

2.– Las autorizaciones y concesiones podrán
contemplar la imposición al titular de obligacio-
nes accesorias tales como la adquisición de valo-
res, la adopción y mantenimiento de determina-
dos requisitos societarios, u otras de análoga na-
turaleza, cuando así se considere necesario por ra-
zones de interés público.

3.– Sin perjuicio de los demás extremos que
puedan incluir las condiciones generales o parti-
culares, el acuerdo de autorización o concesión,
expresamente o por remisión al pliego, incluirá
al menos:

a) El régimen de uso del bien o derecho.

b) El régimen económico a que queda sujeta
la autorización o concesión.

c) La garantía a prestar, en su caso.

d) La asunción de los gastos de conservación
y mantenimiento, impuestos, tasas y demás tri-
butos, así como el compromiso de utilizar el bien
según su naturaleza y de entregarlo en el estado
en que se recibe.

e) El compromiso de previa obtención a su
costa de cuantas licencias y permisos requiera el
uso del bien o la actividad a realizar sobre el mis-
mo.

f) La asunción de la responsabilidad derivada
de la ocupación, con mención, en su caso, de la
obligación de formalizar la oportuna póliza de se-
guro.

g) La reserva por parte del cedente de la fa-
cultad de inspeccionar el bien objeto de autori-
zación, para garantizar que el mismo es usado de
acuerdo con los términos de la autorización.

h) El plazo y régimen, en su caso, de prórro-
ga y subrogación, que, en todo caso, requerirá la
previa autorización.

i) Las causas de extinción.

Lo dispuesto en este precepto será de aplica-
ción a las autorizaciones especiales de uso previs-
tas en el apartado 5 del artículo 69 y a las pre-
vistas en el último párrafo del apartado 2 del ar-
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rikoa, baimenon ezaugarrien, xedearen eta hel-
buruaren arabera hala egitea egokia den neurrian.

73. artikulua.– Baimen eta emakiden ekono-
mia-araubidea eta bermeak.

1.– Emakidak doakoak izan daitezke, kontra-
prestazio truke edo baldintzapean eman daitez-
ke, edo herri-jabariko ondasunak erabiltzeko ta-
sapean egon daitezke.

Erabilerak emakidadunari ez badakarkio onu-
ra ekonomikorik, edo, halako onura egonda ere,
erabilerak onuradunari beste baldintza edo kon-
traprestazio batzuk eskatzen badizkio eta haien
bidez onura hori ezereztu egiten bada, ez da ta-
sarik ordaindu beharko. Hala baldin bada, ema-
kidako baldintza-agirian edo klausula-agirian
hala dela zehaztu beharko da.

Baimenetarako ere, ekonomia-araubide berbe-
ra aplikatuko da.

2.– Ekonomia-araubide aplikagarria edozein
dutelarik ere, baimen eta emakiden titularrei
bermeak eska dakizkieke, iriztea zaion modurik
egokienean, bai ondasunaren erabilerarako bai
atzera bere horretan uzteko edo konpontzeko,
edo, aldaturik uzten badu, kalteen ordaina eska
dakieke. Jarritako bermea baino gastu handia-
goak sortzen baditu, premiamendu-bidea erabi-
liz kobra daitezke.

74. artikulua.– Lehia bidez emateko prozedu-
ra.

1.– Baimenak eta emakidak lehia-araubidea
erabiliz emateko prozedura ofizioz hasiko da,
norberaren ekimenez edo interesdunaren ekime-
nez.

2.– Administrazio emailearen beraren ekime-
nez bada, lehia-araubidepeko prozedurari hasie-
ra emateko, deialdia egin beharko da, eta deial-
di hori Euskal Herriko Agintaritzaren Aldizka-
rian argitaratu beharko da. Interesa dutenek ho-
geita hamar eguneko epea izango dute eskaria
aurkezteko.

3.– Interesdunak eskatu ondoren ofizioz has-
tekoa bada, eskari-egileak txosten bat aurkeztu be-
harko du, eta, han, proposaturiko okupazioa zein
komenigarria den, zein egokia den eta horrelako
gainerako gorabeherak azaldu beharko ditu. De-
na delako organo eskumendunak eskari hori az-
tertu, eta izapidetzeko onarpena eman edo bazter-
tu egin beharko du. Tartean diren ondasunen ti-
tulartasuna Euskal Autonomia Erkidegoko Admi-
nistrazio orokorrarena baldin bada, aurretiaz, on-
dareari buruzko eskumenak dituen sailaren alde-
ko txostena beharko da. Organo horrek berak era-
bakiko du, diskrezionaltasunez, eskaera izapide-
tzeko onarpena eman edo bazterrean utzi.

tículo 71, en la medida en que sea procedente de
acuerdo con sus características, objeto y finalidad.

Artículo 73.– Régimen económico y garantías
de autorizaciones y concesiones.

1.– Las concesiones podrán ser gratuitas, otor-
garse con contraprestación o condición o estar su-
jetas a tasa por utilización de bienes de dominio
público.

No estarán sujetas a la tasa cuando la utiliza-
ción no lleve aparejada una utilidad económica
para el concesionario, o cuando, aun existiendo
dicha utilidad, las condiciones o contraprestacio-
nes para el beneficiario que comporte la utiliza-
ción la anulen o hagan irrelevante. Tal circuns-
tancia se hará constar en los pliegos de condicio-
nes o clausulado de la concesión.

Igual régimen económico será aplicable a las
autorizaciones.

2.– Al titular de autorizaciones o concesiones,
cualquiera que sea el régimen económico que les
resulte de aplicación, podrá exigírsele garantía,
en la forma que se estime más adecuada, del uso
del bien y de su reposición o reparación, o indem-
nización de daños, en caso de alteración. El co-
bro de los gastos generados, cuando excediesen
de la garantía prestada, podrá hacerse efectivo por
la vía de apremio.

Artículo 74.– Procedimiento para el otorga-
miento en régimen de concurrencia.

1.– El procedimiento para el otorgamiento de
autorizaciones y concesiones en régimen de con-
currencia se iniciará de oficio, por propia inicia-
tiva o a petición de persona interesada.

2.– La iniciación del procedimiento en régi-
men de concurrencia, por propia iniciativa de la
administración otorgante, se realizará mediante
convocatoria que se publicará en el Boletín Ofi-
cial del País Vasco. Las personas interesadas dis-
pondrán de un plazo de treinta días para presen-
tar las correspondientes solicitudes.

3.– La iniciación de oficio, a petición de per-
sona interesada, requiere que quien realiza la pe-
tición presente una memoria explicativa de la
conveniencia, oportunidad y demás circunstan-
cias relativas a la ocupación propuesta. El órga-
no competente examinará la petición y la admi-
tirá a trámite o la rechazará, previo informe fa-
vorable del departamento competente en mate-
ria de patrimonio cuando recaiga sobre bienes cu-
ya titularidad corresponde a la Administración
general de la Comunidad Autónoma. La admi-
sión a trámite o rechazo de la petición tiene ca-
rácter discrecional.
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Izapidetzeko onarpena emanez gero, prozedu-
rari hasiera ematea erabaki beharko da, eta, jen-
daurreko iragarki bidez, beste interesdun batzuei
prozedurara biltzeko gonbita egiteko aukera ere
egongo da. Gonbita egiten ez bada, aurkezturi-
ko eskariei publizitatea emango zaie, Euskal He-
rriko Agintaritzaren Aldizkarian argitaratuz.
Kasu batean zein bestean, hogeita hamar egune-
ko epea zabalduko da, eta, epe horretan, onda-
sun berbera okupatzeko beste eskari batzuk aur-
kez ditzakete, dela helburu berbererako dela bes-
te zerbaitetarako, baldintza-agirian jartzen due-
naren arabera.

4.– Emakida edo baimena eman edo ez era-
bakitzeko, eskatutako erabilera edo aprobetxa-
menduen artean interesgarriena eta interes pu-
bliko handienekoena zein den begiratu behar da.
Balorazio hori egiteko orduan, baldintza-agirian
zehazturiko irizpideak izango dira kontuan.

75. artikulua.– Administrazio-isiltasuna.

Baimenak eta emakidak emateko prozedura
ebazteko, gehienez ere sei hilabeteko epea egon-
go da, eta epe horretan ez baldin bada ebazpena
jakinarazten, eskariari ezezkoa erantzun zaiola
ulertu beharko da.

76. artikulua.– Herri-jabariaren gaineko bai-
menak eta emakidak amaitzeko arrazoiak.

1.– Hona hemen herri-jabariaren gaineko
emakidak eta baimenak azkentzeko arrazoiak:

a) Banakako erabiltzailearen edo emakidadu-
naren heriotza edo ezgaitasuna gertatu delako,
edo nortasun juridikoa azkendu delako. Organo
emaileak jaraunsleei edo oinordekoei, hauek es-
katuta, baimenaren edo emakidaren jarraipena
ematea erabakitzen badu, gero heriotza edo ez-
gaitasuna gertatzeak ez du ezeren azkentzea eka-
rriko. Ez jarraitzeko erabakia hartzen badu, or-
dea, ez da falta den denboragatik kalte-ordainik
izango.

b) Erabiltzailearen edo emakidadunaren nor-
tasun juridikoa aurretiazko baimenik gabe es-
kualdatu izateagatik edo aldatu izateagatik, de-
la bat-egite bidez, dela xurgapen bidez edo dela
zatiketa bidez.

c) Epea amaiturik, iraungi delako.

d) Kalte-ordaina ordaindu eta emakida berres-
kuratzea gertatu delako, edo aldeetako batek be-
re kasa baimena ezeztatu duelako.

e) Ados jarri, eta suntsiarazpena erabaki du-
telako.

f) Suntsitu egin delako, kanona ez ordaintzea-
gatik, edo emakida edo baimenaren titularrak
ezarritako betebeharretako beste edozeinetan ez
betetze larria egiteagatik. Ez betetze horiek ema-
kida edo baimena eman zuen organoak deklara-
tuko ditu.

En el caso de admisión a trámite, se acordará
el inicio del procedimiento y se podrá, por me-
dio de anuncio público, invitar a otros posibles
interesados. Cuando no medie este acto de invi-
tación, se dará publicidad a las solicitudes pre-
sentadas, a través de su publicación en el Bole-
tín Oficial del País Vasco. En ambos casos, se
abrirá un plazo de treinta días, durante el cual
podrán presentar otras solicitudes para la ocupa-
ción del mismo bien con igual o distinta finali-
dad según se prevea en el pliego de condiciones.

4.– Para decidir sobre el otorgamiento de la
concesión o autorización, se atenderá al mayor in-
terés y utilidad pública de la utilización o apro-
vechamiento solicitado, que se valorarán en fun-
ción de los criterios especificados en los pliegos
de condiciones.

Artículo 75.– Silencio administrativo.

El plazo máximo para resolver el procedimien-
to de concesión de autorizaciones y concesiones
será de seis meses, y podrá considerarse desesti-
mada la solicitud en caso de no notificarse reso-
lución dentro de plazo.

Artículo 76.– Causas de extinción de autori-
zaciones y concesiones demaniales.

1.– Las concesiones y autorizaciones demania-
les se extinguirán por las siguientes causas:

a) La muerte o incapacidad sobrevenida del
usuario o concesionario individual o extinción de
la personalidad jurídica. La muerte o incapaci-
dad sobrevenida no conllevará la extinción cuan-
do el órgano otorgante acuerde la continuidad de
la autorización o concesión a favor de las perso-
nas herederas o sucesoras, a petición de éstas. El
acuerdo de no continuidad no dará derecho a in-
demnización por el tiempo que restara.

b) La falta de autorización previa en los su-
puestos de transmisión o modificación, por fu-
sión, absorción o escisión, de la personalidad ju-
rídica del usuario o concesionario.

c) La caducidad por vencimiento del plazo.

d) El rescate de la concesión previa indemni-
zación, o revocación unilateral de la autorización.

e) La resolución por mutuo acuerdo.

f) La resolución por falta de pago del canon o
cualquier otro incumplimiento grave de las obli-
gaciones del titular de la concesión o autoriza-
ción, declarados por el órgano que otorgó la con-
cesión o autorización.
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g) Ondasuna desagertu edo aprobetxamendua
agortu delako.

h) Ondasuna jaregin delako. Halakoetan, on-
dasunaren kitapena egin beharko da, 78. artiku-
luan zehazturik dagoen moduan.

i) Bete beharreko baldintza orokorretan edo
zehatzetan aurreikusitako beste edozein arrazoi.

2.– Artikulu honetako 1. paragrafoko f) letran
zehazturik dauden klausula-urraketa edo baldin-
tza-urraketa horietakoren bat gertatzen bada eta
emakida azkentzeko espedientea zabaltzea eraba-
kitzen bada, hartzekodun hipotekarioei ere jaki-
narazi beharko zaie, beren eskubideak defendi-
tzera agertzeko modua izan dezaten, eta, hala na-
hi badute, emakidako klausulak urratu dituen
emakidadunaren ordez beste hirugarren bat pro-
posa dezaten.

77. artikulua.– Azkentzeak dakartzan ondo-
rioak.

1.– Baimena edo emakida azkentzen denean,
herri-jabariko ondasun okupatuan obrarik, erai-
kinik edo instalaziorik baldin badago, baimena-
ren edo emakidaren titularrak kendu edo bota
egin beharko ditu, edo, betearazte subsidiarioa
erabilita, Administrazioak hartuko du ardura ho-
ri, titularrak ordaindurik, non eta tituluan ez da-
goen berariaz jasota beren horretan utzi behar di-
rela edo titulu hori emateko eskumena duen or-
ganoak ez duen hala erabakitzen.

2.– Titulua azkendu ondoren beren horretan
uzten diren obrak, eraikinak eta instalazioak on-
dasunaren titulartasuna duen administrazioak es-
kuratuko ditu, dohainik eta zama eta kargarik
gabe.

3.– Emakida, aurreko artikuluko 1. paragra-
foko d) letran zehazturik dagoen moduan, garaiz
aurretik erreskatatzen bada, azkentze aurreratu
horiek sorturiko zuzeneko kalte materialaren kal-
te-ordaina eman behar zaio titularrari; eta erres-
kate hori gertatzen den egunean bermea jabetza-
erregistroan inskribaturik daukaten hartzekodun
hipotekarioen eskubideak ere kontuan izan be-
harko dira, kalte-ordainaren zenbatekoa eta har-
tzailea zehazteko.

4.– Baimenak eta emakidak azkentzen diren
guztietan, organo emaileak espediente bat osa-
tuko du, eta bertan onuradunak betebeharrak
zenbateraino bete dituen, zehaztuko du loturik
zeuden herri-jabariko ondasunen egoera eta era-
bilera-balioa, eta ea bidezkoa den espedientea ire-
kitzea lege honetako II. tituluko V. kapituluko
6. atalean xedaturik dagoen moduan eska daitez-
keen erantzukizunak eskatzeko. Baimen eta
emakiden azkentzea eta paragrafo honetan aipa-
turik dagoen espediente horren emaitza Euska-
diko Ondareko Ondasunen eta Eskubideen In-
bentario Orokorrean jakinarazi beharko da.

g) La desaparición del bien o agotamiento del
aprovechamiento.

h) La desafectación del bien, en cuyo caso se
procederá a su liquidación conforme a lo previs-
to en el artículo 78.

i) Cualquier otra causa prevista en las condicio-
nes generales o particulares por las que se rijan.

2.– La apertura del expediente que se siga pa-
ra extinguir la concesión por incumplimiento de
sus cláusulas y condiciones conforme a lo previs-
to en la letra f) del apartado 1 de este artículo se-
rá notificada a los acreedores hipotecarios, para
que puedan comparecer en defensa de sus dere-
chos y, en su caso, propongan un tercero que pue-
da sustituir al concesionario que viniera incum-
pliendo las cláusulas de la concesión.

Artículo 77.– Efectos de la extinción.

1.– Cuando se extinga la autorización o con-
cesión, las obras, construcciones e instalaciones
que existiesen sobre el bien demanial ocupado
deberán ser retiradas o demolidas por el titular
de la autorización o concesión o, por ejecución
subsidiaria, por la Administración a costa de di-
cho titular, a menos que su mantenimiento hu-
biera sido previsto expresamente en el título o
que el órgano competente para otorgarlo así lo
decida.

2.– Las obras, construcciones e instalaciones
que se mantengan una vez extinguido el título
serán adquiridas gratuitamente y libres de car-
gas y gravámenes por la administración titular
del bien.

3.– En el caso de rescate anticipado de la con-
cesión conforme a lo previsto en la letra d) del
apartado 1 del artículo anterior, el titular será in-
demnizado del perjuicio material directo surgi-
do de la extinción anticipada, y los derechos de
los acreedores hipotecarios cuya garantía aparez-
ca inscrita en el Registro de la Propiedad en la
fecha en que se produzca el rescate serán tenidos
en cuenta para determinar la cuantía y los recep-
tores de la indemnización.

4.– En todos los supuestos de extinción de au-
torizaciones y concesiones, el órgano otorgante in-
coará expediente, en el que constatará el grado de
cumplimiento de las obligaciones del beneficiario,
la situación y valor en uso de los bienes demania-
les que estaban afectos y la procedencia, en su ca-
so, de la apertura de expediente para la exigencia
de las responsabilidades que procedan conforme a
lo dispuesto en la sección 6.ª del capítulo V del
título II de esta ley. La extinción de las autoriza-
ciones y concesiones, así como el resultado del ex-
pediente a que se refiere este apartado, serán co-
municados al Inventario General de Bienes y De-
rechos del Patrimonio de Euskadi.
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78. artikulua.– Emakidaren edo baimenaren
xede den ondasunaren jaregitea.

1.– Emakidaren edo baimenaren xede den he-
rri-jabariko ondasuna jareginda geratzen bada,
emakidak eta baimenak azkendu egingo dira,
arau hauei jarraituz:

a) Erabiltzeko epea beteta baldin badaukate,
edo administrazioak, eperik gabe, dena delako
baimena edo emakida bere kasa erreskatatzeko
ahalmena beretzat hartua baldin bazuen, iraun-
gita daudela deklaratuko da.

b) Gainerakoetan, kontratuetan zehazturiko
epeak bete ahala ebatziko da iraungita daudela.

2.– Azkentzen ez diren bitartean, baimen eta
emakida horietatik datozen erlazio juridikoei,
edukiz, berdin-berdin eutsiko zaie. Alabaina, au-
rrerantzean, erlazio juridiko horietan zuzenbide
pribatuak aginduko du, eta erlazio horiek dire-
la-eta inolako auzirik sortzen bada, jurisdikzio
zibilean aztertu beharko da.

Edonola ere, indarrean dirauten eskubideen
desjabetzea erabakitzeko aukera ere badu admi-
nistrazioak, baldin eta uste badu haiei indarral-
diak dirauen bitartean beren horretan eustea kal-
tegarria dela ondasunek gerora duten jomugara-
ko, edo balioa nabarmen galaraztea dakarrela,
besterendu behar badira ere.

III. KAPITULUA
BERARIAZKO XEDAPENAK HERRI 

JABARIAREN GAINEKO BAIMENEI BURUZ

79. artikulua.– Baimenak emateko prozedu-
ra.

Baimenak, zuzenean, eskaturiko baldintzak
betetzen dituzten eskatzaileei emango zaizkie,
non eta, arrazoia edozein delarik ere, eskatzaileen
kopurua ez dagoen mugaturik. Halakoetan, le-
hia-sistema erabiliz banatuko dira baimen ho-
riek, eta, eskatzaileen ezaugarri berezirik balo-
ratu ezin dela-eta, ez bada egokia halakorik egi-
tea, zozketa erabiliko da, non eta baldinza arau-
tzaileetan ez den beste zerbait zehazten.

80. artikulua.– Baimena emateko eta ezezta-
tzeko epea eta beste baldintza berariazko batzuk.

1.– Baimena emateko orduan baimendunaren
ezaugarri berezirik ere izan behar baldin bada
kontuan, edo baimen-kopurua mugatuta baldin
badago, halako baimenak ezin dira eskualdatu,
non eta baldintza arautzaileetan ez dagoen zehaz-
turik bai egin daitekeela.

2.– Baimenak ezin dira bost urte baino gehia-
goan indarrean izan, baina bai luza daitezke. Lu-
zapenak ezin dira hasierako baimena baino luzea-

Artículo 78.– Desafectación del bien objeto
de la concesión o autorización.

1.– En el supuesto de desafectación del bien
demanial objeto de la concesión o autorización,
se procederá a la extinción de las concesiones y
autorizaciones conforme a las siguientes reglas:

a) Se declarará la caducidad de aquellas en que
se haya cumplido el plazo para su disfrute o res-
pecto de las cuales la Administración se hubiese
reservado la facultad de libre rescate sin señala-
miento de plazo.

b) Respecto de las restantes, se irá dictando
su caducidad a medida que venzan los plazos es-
tablecidos en los correspondientes acuerdos.

2.– En tanto no se proceda a su extinción, se
mantendrán con idéntico contenido las relacio-
nes jurídicas derivadas de dichas autorizaciones
y concesiones. No obstante, dichas relaciones ju-
rídicas pasarán a regirse por el derecho privado,
y corresponderá al orden jurisdiccional civil co-
nocer de los litigios que surjan en relación con
las mismas.

No obstante, la Administración podrá acor-
dar la expropiación de los derechos subsistentes
si estimase que su mantenimiento durante el tér-
mino de su vigencia perjudicaría el ulterior des-
tino de los bienes o los hiciera desmerecer con-
siderablemente a efectos de su enajenación.

CAPÍTULO III
DE LAS DISPOSICIONES ESPECÍFICAS SOBRE

AUTORIZACIONES DEMANIALES

Artículo 79.– Procedimiento para el otorga-
miento de autorizaciones.

Las autorizaciones se otorgarán directamente
a los peticionarios que reúnan las condiciones re-
queridas, salvo que, por cualquier circunstancia,
se encontrase limitado su número, en cuyo caso
lo serán en régimen de concurrencia, y si ello no
fuera procedente, por no tener que valorarse con-
diciones especiales en los solicitantes, mediante
sorteo, si no se hubiese establecido otra cosa en
las condiciones por las que se rigen.

Artículo 80.– Plazo y otras condiciones espe-
cíficas de otorgamiento y revocación.

1.– No serán transmisibles las autorizaciones
para cuyo otorgamiento deban tenerse en cuen-
ta circunstancias personales del autorizado o cu-
yo número se encuentre limitado, salvo que las
condiciones por las que se rigen admitan su
transmisión.

2.– Las autorizaciones no podrán tener un pla-
zo de vigencia superior a cinco años, si bien po-
drá preverse su prórroga por periodos no supe-
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goak izan, eta, guztira, luzapenak barne, baime-
nak ezin du zortzi urte baino gehiago iraun.

3.– Interes publikoko arrazoiak direla medio,
Administrazioak, bere kasa, edozein momentutan
ezeztatu ditzake baimenak, kalte-ordainetarako es-
kubiderik sortu gabe, dela gerora onartu diren bal-
dintza orokorrekin bateraezinak direlako, dela he-
rri-jabarian kalteak sortzen dituztelako, dela he-
rri-jabari hori interes publiko handiagoko beste
jarduera batzuetan erabiltzeko oztopo direlako,
edo dela ondasunaren erabilera orokorra edo lotu-
rik duen xedea kaltetzen dutelako.

Baimena emateko erabakian, alde bakarreko
ezeztatzearen onarpena ere jasoko da. Ez da kal-
te-ordainik jasotzeko eskubiderik izango, arra-
zoiak interes publikoak izango dira, eta kasuak
aurreko paragrafoan daude zehazturik.

IV. KAPITULUA
BERARIAZKO XEDAPENAK HERRI 

JABARIAREN GAINEKO BAIMENEI BURUZ

81. artikulua.– Emakidak esleitzeko prozedu-
ra.

Lehia-sistema erabili beharko da herri-jabari-
ko ondasunen gaineko emakidak emateko. Ala-
baina, Herri Administrazioen Ondareari buruz-
ko azaroaren 3ko 33/2003 Legeko 93. artikulu-
ko 1. paragrafoan zehazturik dauden kasuetan,
zuzenean emateko erabakia ere hartu daiteke.

82. artikulua.– Emakidarako epeak eta bera-
riazko beste baldintza batzuk.

1.– Emakidak epe jakin baterako egin behar-
ko dira. Luzapenak barne, emakidak ezin dira hi-
rurogeita hamabost urte baino gehiagorako izan,
non eta aplikatu beharreko arau berezietan ez den
beste epe laburrago bat zehazten.

2.– Emakidetan, jabetza-eskubidea ezin da
inoiz urratu eta hirugarrenei ezin zaie kalte egin.

3.– Emakidak berarekin darama epea amaitu
baino lehen erreskatatzeko ahalmena. Interes publi-
koko arrazoirik bat-batean agertzen baldin bada
egin daiteke, eta kalte-ordaina eman beharko da.

4.– Emakidadunak ondasunak edo instala-
zioak behar bezala erabiliko dituela bermatzeko,
nahikoa berme zehaztu behar da.

5.– Herri-administrazioen kontratuei buruz-
ko arauetan jasota dauden kontratatze-debekue-
takoren baten pean diren pertsonek, inoiz ere
ezingo dute herri-jabariko ondasun eta eskubi-
deen gaineko emakidarik titulartasunpean har-
tu. Emakida esleituta dagoela, titularrak debe-
ku horietakoren bat hausten badu, emakida az-
kendu egingo da.

riores al de la autorización inicial, sin que la du-
ración total de la autorización, incluidas las pró-
rrogas, pueda exceder de ocho años.

3.– Las autorizaciones podrán ser revocadas
unilateralmente por la Administración en cual-
quier momento por razones de interés público,
sin generar derecho a indemnización, cuando re-
sulten incompatibles con las condiciones gene-
rales aprobadas con posterioridad, produzcan da-
ños en el dominio público, impidan su utiliza-
ción para actividades de mayor interés público o
menoscaben el uso general o el destino al que se
encuentre afectado el bien.

El acuerdo de autorización incluirá la acepta-
ción de la revocación unilateral, sin derecho a in-
demnizaciones, por razones de interés público en
los supuestos previstos en este apartado.

CAPÍTULO IV
DE LAS DISPOSICIONES ESPECÍFICAS SOBRE

CONCESIONES DEMANIALES

Artículo 81.– Procedimiento de adjudicación
de concesiones.

El otorgamiento de concesiones sobre bienes
de dominio público se efectuará en régimen de
concurrencia. No obstante, podrá acordarse el
otorgamiento directo en los supuestos a los que
se refiere el apartado 1 del artículo 93 de la Ley
33/2003, de 3 de noviembre, del Patrimonio de
las Administraciones Públicas.

Artículo 82.– Plazos y otras condiciones es-
pecíficas de otorgamiento.

1.– Las concesiones se otorgarán por plazo de-
terminado. Su plazo máximo de duración, inclui-
das las prórrogas, no podrá exceder de setenta y
cinco años, salvo que se establezca otro menor en
las normas especiales que sean de aplicación.

2.– Se otorgarán a salvo del derecho de pro-
piedad y sin perjuicio de tercero.

3.– Llevarán implícita la facultad de rescate
antes de su vencimiento, mediante indemniza-
ción, si lo justificasen circunstancias sobreveni-
das de interés público.

4.– Establecerán garantías suficientes para
asegurar el buen uso de los bienes o instalacio-
nes por parte del concesionario.

5.– En ningún caso podrán ser titulares de
concesiones sobre bienes y derechos demaniales
aquellos en quienes concurra alguna de las pro-
hibiciones de contratar contempladas en la nor-
mativa de contratación de las administraciones
públicas. Cuando posteriormente al otorgamien-
to de la concesión el titular incurra en alguna de
dichas prohibiciones, se producirá la extinción de
la concesión.
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83. artikulua.– Herri-jabariko ondasunen
gaineko eskubide errealak.

Emakidadunak emakidaren tituluan baimen-
durik dagoen jarduera gauzatze aldera egin di-
tuen obra, eraikin edo instalazio finkoekiko di-
tuen eskubide errealak direla-eta, Herri Admi-
nistrazioen Ondareari buruzko azaroaren 3ko
33/2003 Legeko 97.etik 99.1era bitarteko arti-
kuluetan xedaturikoa bete beharko da».

Hirugarrena.– Hiru artikulu berri, 83 bis, 83 ter
eta 83 quater, eransten dira, honela idatzita:

«83 bis artikulua.– Formalizazioa.

1.– Esleipen-bidea edozein izan delarik ere,
emakida eman eta gero, emakida hori adminis-
trazio-agiri batean formalizatu beharko da. Agi-
ri hori emakida Jabetza Erregistroan inskribatze-
ko behar besteko titulu izango da.

2.– Ondasun edo eskubidearen titulartasuna
Euskal Autonomia Erkidegoko Administrazio
orokorrarena baldin bada, ondareari buruzko es-
kumenak dituen sailaren ardura izango da admi-
nistrazio-agiria formalizatzea.

3.– Emakidak Euskadiko Ondareko Ondasu-
nen eta Eskubideen Inbentario Orokorrean jaki-
narazi beharko dira. Hala ere, arlokako arauetan
beste jakinarazpenik agintzen bada, hori ere egin
beharko da.

83 ter artikulua.– Emakidadunaren eskubi-
deak eta betebeharrak.

1.– Emakida hartzen duenak emakida hori
bertako klausulen arabera eta titulu honetan xe-
daturikoaren arabera erabiltzeko eta harekin ha-
la gozatzeko eskubidea du.

2.– Emakidaren behin betiko esleipena ema-
kidadunari jakinarazi behar zaio, eta, hark, jaki-
narazpen horren hurrengo hamabost egunetan,
behin betiko bermea jarri beharko du. Emakida-
ko jabari-ondasunaren balioaren eta, halakorik
baldin badago, egin beharreko obren aurrekon-
tuaren ehuneko hirukoa izango da berme hori.

Obrei dagokien fidantza, obra horiek itzulga-
rriak baldin badira, atzera emakidadunari itzuli
behar zaio, amaiturik dituela egiaztatzen due-
nean.

3.– Emakida esleitu ondoren, emakidadunak
nahitaezkoa du hura gauzatzea. Norberaren ezau-
garriei begira eman denetan izan ezik eta bera-
riazko arauetan ezinezkoa dela jartzen duen ka-
suetan izan ezik, emakida eskualdatu egin dai-
teke, baina, horretarako, aurretiaz erakunde
emailearen baimena beharko da.

Artículo 83.– Derechos reales sobre obras en
dominio público.

Los derechos reales del concesionario sobre las
obras, construcciones e instalaciones fijas que ha-
ya construido para el ejercicio de la actividad au-
torizada por el título de la concesión se regirán
por lo dispuesto en los artículos 97 a 99.1 de la
Ley 33/2003, de 3 de noviembre, del Patrimo-
nio de las Administraciones Públicas».

Tercero.– Se añaden tres nuevos artículos 83 bis, 83
ter y 83 quáter, con la siguiente redacción:

«Artículo 83 bis.– Formalización.

1.– Cualquiera que haya sido el procedimien-
to de adjudicación, una vez otorgada la concesión
deberá procederse a su formalización en docu-
mento administrativo. Este documento será tí-
tulo suficiente para inscribir la concesión en el
Registro de la Propiedad.

2.– Cuando la titularidad del bien o derecho
corresponda a la Administración general de la
Comunidad Autónoma, la formalización en do-
cumento administrativo corresponderá al depar-
tamento competente en materia de patrimonio.

3.– Sin perjuicio de la comunicación exigida,
en su caso, por la normativa sectorial, las conce-
siones otorgadas serán comunicadas al Inventa-
rio General de Bienes y Derechos del Patrimo-
nio de Euskadi.

Artículo 83 ter.– Derechos y obligaciones del
concesionario.

1.– Son derechos del concesionario el uso y
disfrute de la concesión conforme a las cláusulas
de la misma y lo dispuesto en el presente título.

2.– La adjudicación definitiva de la concesión
se notificará al concesionario, quien, dentro del
plazo de los quince días siguientes a dicha noti-
ficación, deberá constituir garantía definitiva por
importe equivalente al tres por ciento del valor
del bien demanial objeto de la concesión y, en su
caso, del presupuesto de obras que haya de eje-
cutarse.

La fianza correspondiente a las obras, si éstas
fueran revertibles, se devolverá al concesionario
cuando acredite tenerlas realizadas.

3.– Adjudicada la concesión, su ejercicio se-
rá obligatorio por el concesionario. La concesión
es transmisible, excepto en el caso de que haya
sido otorgada en atención a sus cualidades per-
sonales y en aquellos otros en que la normativa
específica así lo determine, pero la transmisión
requerirá previa autorización del órgano conce-
dente.
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4.– Jaregin edo kostu bidez besterendu beha-
rreko ondasunen gainean, emakidadunak, onda-
sunak herri-jabarikoak zirenean egindako ema-
kidetatik etorrita, eskubiderik baldin badu in-
darrean, eskubide horien titularrak ondasunok
lehentasunez eskuratzeko eskubidea izango du.
Eskubide hori Herri Administrazioen Ondarea-
ri buruzko azaroaren 3ko 33/2003 Legeko 103.
artikuluan dago jasota eta hor zehazturik dagoen
moduan erabili beharko da.

83 quater artikulua.– Administrazio emailea-
ren betebeharrak.

Administrazio emaileak betebehar hauek di-
tu:

a) Emakidako klausulak errespetatzea.

b) Emaniko ondasunak emakidadunaren esku
uztea, dituen pribilegioak horretarako erabiliz,
eta haien gozamena bermatzea.

c) Erreskatatu egiten baditu, emakidadunari
kalte-ordaina ematea, hala badagokio.

d) Arauetan eta baldintza-agirian zehazturi-
ko beste edozein».

Laugarrena.– Aldatu egiten da V. tituluko III. ka-
pituluaren zenbakera. Aurrerantzean V. kapitulua izan-
go da, «Jabari-erreserbak» izenekoa.

Bosgarrena.– Aldatu egiten da 102. artikuluko 1.
paragrafoa, eta honela idatzita geldituko da:

«1.– Kostu bidezko xedapen-egintzetarako
behar diren kasu berberetan behar dira Gobernu
Kontseiluaren eta Legebiltzarraren aurretiazko
baimenak. Xedapen-egintzak Gobernu Kontsei-
luarenak baldin badira, egintza horiek ez dute
haren baimen beharrik».

Seigarrena.– Artikulu berri bat, 102 bis, eransten
da, idazkera honekin:

«102 bis artikulua.– Legebiltzarrari doako xe-
dapen-egintzen berri ematea.

Lege honen 99. artikuluko f), g), h) eta i)
idatz-zatietan jasotako kasuetan izan ezik, doa-
ko xedapen-egintzak eta egintza horien luzape-
nak Eusko Legebiltzarrari jakinaraziko zaizkio».

Zazpigarrena.– Kendu egiten da 116. artikuluko
4. paragrafoa.

Zortzigarrena.– Aldatu egiten da laugarren xeda-
pen gehigarria, eta honela idatzita geldituko da:

«Laugarrena.– Euskal Irrati-Telebista era-
kunde publikoa eta bere sozietateak.

1.– Euskal Irrati-Telebista erakunde publikoa-
ren ondareak berariaz dagokion legeak izango di-
tu jarraibide, eta, osagarri modura, lege honetan
eta lege hau garatzeko arauetan ezarritakoa.

2.– Euskal Irrati-Telebista erakunde publi-
koaren kudeaketa-sozietateen ondareak berariaz

4.– En el caso de desafectación y enajenación
onerosa de bienes sobre los que el concesionario
ostente derechos vigentes que resulten de conce-
siones otorgados cuando los bienes tenían la con-
dición de demaniales, el titular de dichos dere-
chos tendrá el derecho de adquisición preferen-
te establecido en el artículo 103 de la Ley
33/2003, de 3 de noviembre, del Patrimonio de
las Administraciones Públicas, en los términos
establecidos en dicho artículo.

Artículo 83 quáter.– Obligaciones de la ad-
ministración concedente.

Son obligaciones de la administración conce-
dente:

a) Respetar las cláusulas de la concesión.

b) Poner a disposición del concesionario los
bienes concedidos, utilizando para ello los privi-
legios de que dispone, y garantizar su disfrute.

c) Indemnizar, si procede, al concesionario en
caso de rescate.

d) Cualesquiera otras establecidas en la nor-
mativa y en los pliegos de condiciones».

Cuarto.– Se modifica la numeración del capítulo III
del título V, que pasa a numerarse capítulo V titulado
«De las reservas demaniales».

Quinto.– Se modifica el apartado 1 del artículo 102,
que queda redactado como sigue:

«1.– Serán necesarias las autorizaciones pre-
vias del Consejo de Gobierno y del Parlamento
en los mismos casos en que se requieren para los
actos de disposición onerosa. No requieren auto-
rización de Consejo de Gobierno los actos de dis-
posición adoptados por éste».

Sexto.– Se añade un nuevo artículo 102 bis con la
siguiente redacción:

«Artículo 102 bis.– Información al Parlamen-
to de los actos de disposición gratuita.

Salvo en los supuestos contemplados en los
apartados f), g), h) e i) del artículo 99, los actos
de disposición gratuita y sus prórrogas serán co-
municados al Parlamento Vasco».

Séptimo.– Se suprime el apartado 4 del artículo 116.

Octavo.– Se modifica la disposición adicional cuar-
ta, que queda redactada como sigue:

«Cuarta.– Ente público Radio Televisión
Vasca y sus sociedades.

1.– El patrimonio del ente público Radio Te-
levisión Vasca se regirá por lo dispuesto en su le-
gislación específica, y supletoriamente por lo dis-
puesto en esta ley y sus normas de desarrollo.

2.– El patrimonio de las sociedades de gestión
del ente público Radio Televisión Vasca se regi-
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dagozkion legeak izango ditu jarraibide, eta, osa-
garri modura, merkataritza-zuzenbidea eta zu-
zenbide zibila».

Bederatzigarrena.– Beste xedapen gehigarri bat,
seigarrena bis, eransten da, idazkera honekin:

«Seigarrena bis.– Euskal Trenbide Sarea.

Lege hau Euskal Trenbide Sarea erakunde publikoan
aplikatu behar denean, Euskal Trenbide Sareari buruz-
ko maiatzaren 21eko 6/2004 Legean ezarritakoari kal-
terik egin gabe aplikatuko da.

Ondasun edo eskubideak direla-eta erakunde horren
organoek burututako jardunetatik sortzen diren nego-
zio juridikoak, baldin eta, lege honen 6. artikuluan eza-
rritakoaren arabera, titulartasuna Euskal Autonomia Er-
kidegoaren Administrazio orokorrarena bada edo berea
izan behar badu, Euskal Autonomia Erkidegoaren Ad-
ministrazio orokorraren izenean formalizatuko dira no-
tario aurrean eta inskribatuko dira erregistroan».

Hamargarrena.– Beste xedapen gehigarri bat, sei-
garrena ter, eransten da, idazkera honekin:

«Seigarrena ter.– Merkataritza-sozietateei,
fundazioei eta zuzenbide publiko eta pribatuko
erakundeei dagokienez Legebiltzarrari jakinaraz-
pena egitea.

Eusko Jaurlaritzak jakinarazpena igorriko dio
Eusko Legebiltzarrari merkataritza-sozietateak,
fundazioak, elkarteak eta zuzenbide publiko eta
pribatuko bestelako erakundeak sortzeari buruz,
bai eta haietako partaidetzak eskuratu, galdu edo
aldatzeari buruz ere, orobat aldaketa horiek so-
zietate publikoen bitartez edo Autonomia Erki-
degoko sektore publikoan txertatutako bestela-
ko erakundeen bitartez egiten direnean ere.

Jakinarazpen hori erakundea sortzen edo par-
taidetza aldatzen denetik hiru hilabeteko epean
bidaliko da».

Hamaikagarrena.– Aldatu egiten da azken xeda-
penetako lehena, eta honela idatzita geldituko da:

«Lehenengoa.– Euskal Irrati-Telebista Herri
Erakundea Sortzen duen ekainaren 2ko 5/1982
Legearen aldaketa.

Paragrafo berria erantsiko zaio Euskal Irrati-
Telebista Herri Erakundea Sortzen duen ekaina-
ren 2ko 5/1982 Legearen 46. artikuluari, 2.a.
Aurrerantzean, beraz, artikulu horretako orain-
go paragrafoa lehena izango da, eta bigarrena, be-
rriz, honela geratuko da idatzita:

2.– Euskal Irrati-Telebista erakunde publi-
koaren ondareak, Euskadiko ondarean txertatu-
ta egonik, lege ohonetan ezarritakoak eta Euska-
diko ondarea arautzeko legeetan xedatutakoak
izango ditu jarraibide, honako zehaztasun hauek
ere aintzakotzat hartuta:

rá por lo dispuesto en su legislación específica, y
supletoriamente por el Derecho mercantil y ci-
vil».

Noveno.– Se añade una nueva disposición adicional
sexta bis, que queda redactada como sigue:

«Sexta bis.– Red Ferroviaria Vasca.

La aplicación de la presente ley al ente públi-
co Red Ferroviaria Vasca se realizará sin perjui-
cio de lo establecido en la Ley 6/2004, de 21 de
mayo, de Red Ferroviaria Vasca.

Los negocios jurídicos derivados de actuacio-
nes realizadas por los órganos del ente sobre bie-
nes o derechos cuya titularidad, conforme a lo es-
tablecido en el artículo 6 de esta ley, correspon-
da o haya de corresponder a la Administración
general de la Comunidad Autónoma, se forma-
lizarán e inscribirán a nombre de la Administra-
ción general de la Comunidad Autónoma».

Décimo.– Se añade una nueva disposición adicional
sexta ter, que queda redactada como sigue:

«Sexta ter.– Comunicación al Parlamento en
relación con las sociedades mercantiles, fundacio-
nes y demás entidades de derecho público o pri-
vado.

El Gobierno Vasco comunicará al Parlamen-
to Vasco la creación, adquisición, pérdida o cual-
quier alteración sobre el porcentaje de participa-
ción en sociedades mercantiles, fundaciones, aso-
ciaciones y demás entidades de derecho público
o privado, así como cualquier alteración en las
participaciones realizadas a través de sociedades
públicas y otras entidades integradas en el sec-
tor público de la Comunidad Autónoma.

Esta comunicación se remitirá en el plazo de
tres meses desde la creación o alteración de la par-
ticipación».

Decimoprimero.– Se modifica la disposición final
primera, que queda redactada como sigue:

«Primera.– Modificación de la Ley 5/1982, de
2 de junio, de Creación del Ente Público Radio
Televisión Vasca.

Se adiciona un nuevo apartado 2 al artículo 46
de la Ley 5/1982, de 2 de junio, de Creación del
Ente Público Radio Televisión Vasca, que queda
redactado como sigue (en consecuencia, el actual
párrafo del artículo pasa a numerarse con el nú-
mero 1):

2.– El patrimonio del ente público Radio Te-
levisión Vasca se regirá por lo establecido en es-
ta ley y por lo dispuesto en la legislación regu-
ladora del patrimonio de Euskadi, en el que se
encuentra integrado, con las siguientes particu-
laridades:
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a) Nolanahi den ere, Euskal Irrati-Telebista
erakunde publikoari dagozkio erakundeak berak
sortutako edo erositako ondasun higigarriak, ja-
betza gorpuzgabeak eta enpresa-ondarea eroste-
ko, kudeatzeko, administratzeko, ustiatzeko eta
besterentzeko titulartasuna eta eskumenak.

b) Erakundeak zuzenbide pribatuaren arabe-
ra ustiatu, laga edo errentan jarri ahal izango di-
tu programak ekoizteko instalazioak, haiei lotu-
tako ondasun higigarriak eta haietatik sortuta-
ko programak eta bestelako ekoizpenak.

c) Gobernu Kontseiluak dekretu bidez ezarri
ahal izango ditu prozedurak zehazteko eta esku-
menak erakundeko organoei esleitzeko arauak,
zuzenbide pribatuari lotutako prozedura-jardu-
nak gauzatzeko, era horretara publizitatea, gar-
dentasuna, lehia, objektibotasuna eta kudeake-
taren errentagarritasuna bermatuta gera daite-
zen”».

Hamabigarrena.– Beste paragrafo bat, 3.a, erans-
ten zaio azken xedapenetako seigarrenari, eta aldatu egi-
ten da egungo 3.etik 7.era arteko paragrafoen zenba-
kera, aurrerantzean 4.etik 8.era artean zenbatuko bai-
tira hurrenez hurren.

«3.– Aldatu egiten da 19. artikulua, eta ho-
nela idatzita geratuko da:

19. artikulua.– Kontzeptua.

Euskal Autonomia Erkidegoko sektore publi-
koa osatzen duten erakundeek, zuzenbide publi-
koaren nahiz pribatuaren arabera dihardutela,
merkataritza-sozietate baten kapitalean gehien-
goz parte hartzen badute, orduan, sozietate pu-
blikoak izango dira. Partaidetza hori gehiengoa
den ala ez erabakitzerakoan, aipatutako erakun-
de guztien partaidetzak hartuko dira».

Hamahirugarrena.– Aldatu egiten dira azaroaren
17ko 5/2006 Legearen artikulu batzuetara egindako
zenbait bidalketa, legeak berak artikulu eta paragrafo
batzuetan egindakoak, eta horien ordez, ondoren zehaz-
ten direnak jarriko dira:

– 86. artikuluko 3. paragrafoko b) idatz-zatian egin-
dako bidalketaren ordez, 92. artikulua jarriko da.

– 95. artikuluaren 2. paragrafoan egindako bidalke-
taren ordez, bidalitako artikulu eta paragrafo bereko d),
e), f), j), ñ) eta o) idatz-zatiak jarriko dira.

– 96. artikuluko 4. paragrafoko ñ) idatz-zatian egin-
dako bidalketaren ordez, 89. artitukuko 4. paragrafoa
jarriko da.

– 96. artikuluko 4. paragrafoko o) idatz-zatian egin-
dako bidalketaren ordez, 90. artikuluko 2. paragrafoa
jarriko da.

– 97. artikuluko 2. paragrafoan egindako bidalke-
taren ordez, 90. artitukuko 2. paragrafoa jarriko da.

– 98. artikuluko 2. paragrafoan egindako bidalke-
taren ordez, 99. artikulua jarriko da.

a) Corresponde, en cualquier caso, al ente pú-
blico Radio Televisión Vasca la titularidad y las
competencias de adquisición, gestión, adminis-
tración, explotación y enajenación de los bienes
muebles, propiedades incorporales y patrimonio
empresarial creados o adquiridos por el ente.

b) Las instalaciones de producción de progra-
mas, los bienes muebles a ellos afectos y los pro-
gramas y subproductos de los mismos podrán ser
explotados, arrendados o cedidos por el ente con
sujeción al derecho privado.

c) El Consejo de Gobierno podrá establecer
por decreto normas de procedimiento y asigna-
ción de competencias a los distintos órganos del
ente, para el ejercicio de las actuaciones procedi-
mentales sujetas al derecho privado, a fin de ase-
gurar los principios de publicidad, transparen-
cia, concurrencia, objetividad y rentabilidad en
la gestión”».

Decimosegundo.– Se añade un nuevo apartado 3 a
la disposición final sexta, y se modifica la numeración
de los actuales apartados 3 a 7, que pasan a numerarse
del 4 al 8 en forma correlativa.

«3.– Se modifica el artículo 19, que queda re-
dactado como sigue:

Artículo 19.– Concepto.

Son sociedades públicas las sociedades mer-
cantiles en cuyo capital sea mayoritaria la parti-
cipación de las entidades que integran el sector
público de la Comunidad Autónoma, ya se rijan
éstas por el derecho público o por el derecho pri-
vado. Para la determinación de dicha participa-
ción mayoritaria se tendrán en cuenta todas las
participaciones de las entidades referidas».

Decimotercero.– Se modifican las siguientes remi-
siones a distintos artículos de la Ley 5/2006, de 17 de
noviembre, realizadas por ella misma en los artículos y
apartados siguientes que quedan sustituidas por las que
se señalan a continuación:

– La realizada en la letra b) del apartado 3 del artí-
culo 86 es sustituida por remisión al artículo 92.

– La realizada en el apartado 2 del artículo 95 es sus-
tituida por remisión a las letras d), e), f), j), ñ) y o) del
mismo apartado y artículo al que remite.

– La realizada en la letra ñ) del apartado 4 del artí-
culo 96 es sustituida por remisión al apartado 4 del ar-
tículo 89.

– La realizada en la letra o) del apartado 4 del artí-
culo 96 es sustituida por remisión al apartado 2 del ar-
tículo 90.

– La realizada en el apartado 2 del artículo 97 es sus-
tituida por remisión al apartado 2 del artículo 90.

– La realizada en el apartado 2 del artículo 98 es sus-
tituida por remisión al artículo 99.
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– 99. artikuluko c) idatz-zatian egindako bidalke-
taren ordez, 89. artikuluko 2. eta 4. paragrafoak jarri-
ko dira.

– 101. artikuluko 1. paragrafoko a) idatz-zatian
egindako bidalketaren ordez, 98. artikuluko 2. paragra-
foa jarriko da.

– 101. artikuluko 1. paragrafoko b), c) eta d) idatz-
zatietan egindako bidalketen ordez, 99. artikulua jarri-
ko da, testuan aipatutako paragrafo eta idatz-zati berei
dagokielarik.

– 102. artikuluko 2. paragrafoan egindako bidalke-
taren ordez, 98. artitukuko 2. paragrafoa jarriko da.

– 102. artikuluko 3. eta 4. paragrafoetako bidalke-
ten ordez, 99. artikulua jarriko da, testuan aipatutako
idatz-zati berei dagokielarik.

– 103. artikuluko 1. paragrafoan egindako bidalke-
taren ordez, 100. artikulua jarriko da.

– 105. artikuluko 2. paragrafoan egindako bidalke-
taren ordez, 110. artikulua jarriko da.

– 107. artikuluko 3. paragrafoan egindako bidalke-
taren ordez, 112. artikuluko 1. eta 2. paragrafoak ja-
rriko dira.

– Hirugarren xedapen iragankorrean egindako bidal-
ketaren ordez, 107. artikulua jarriko da.

– Azken xedapenetako laugarrenaren 2. paragrafoan
egindako bidalketen ordez, honako hau jarriko da: «...
lege horren 93. artikuluko 2. paragrafoko a) eta b)
idatz-zatietan eta 3. paragrafoan ezarritakoa eta 101. ar-
tikuluko 1. paragrafoko c) idatz-zatian ezarritakoa apli-
katuta».

AZKEN XEDAPENAK

Lehenengoa.– Baimena ematen zaio Jaurlaritzari le-
ge hau indarrean jarri eta gehienez lau hilabetera tes-
tu bakar batean biltzeko Euskadiko Ondareari buruz-
ko azaroaren 17ko 5/2006 Legea eta lege hau. Testu ba-
tegina honetara mugatuko da: bi legeak testu bakarrean
biltzera eta artikuluak, kapituluak eta xedapenak be-
har den neurrian berriro zenbakitzera, bai eta testu ba-
karrean bildu beharreko legeen barne-bidalketak zen-
bakera berriari egokitzera.

Bigarrena.– Lege hau Euskal Herriko Agintaritza-
ren Aldizkarian argitaratu eta biharamunean jarriko da
indarrean.

Beraz, Lege honi men egiteko eta men eginarazteko
agintzen diet, norbanako zein agintari direla, Euskadi-
ko herritar guztiei.

Vitoria-Gasteiz, 2007ko ekainaren 27a.

Lehendakaria,
JUAN JOSÉ IBARRETXE MARKUARTU.

– La realizada en la letra c) del artículo 99 es susti-
tuida por remisión a los apartados 2 y 4 del artículo 89.

– La realizada en la letra a) del apartado 1 del artí-
culo 101 es sustituida por remisión al apartado 2 del
artículo 98.

– Las realizadas en las letras b), c) y d) del apartado
1 del artículo 101 son sustituidas por remisión al artí-
culo 99 en los mismos apartados y letras mencionados
en el texto.

– La realizada en el apartado 2 del artículo 102 es
sustituida por remisión al apartado 2 del artículo 98.

– Las realizadas en los apartados 3 y 4 del artículo
102 son sustituidas por remisión al artículo 99 en las
mismas letras mencionadas en el texto.

– La realizada en el apartado 1 del artículo 103 es
sustituida por remisión al artículo 100.

– La realizada en el apartado 2 del artículo 105 es
sustituida por remisión al artículo 110.

– La realizada en el apartado 3 del artículo 107 es
sustituida por remisión a los apartados 1 y 2 del artí-
culo 112.

– La realizada en la disposición transitoria tercera es
sustituida por remisión al artículo 107.

– Las realizadas en el apartado 2 de la disposición fi-
nal cuarta son sustituidas por la siguiente remisión: «…
en las letras a) y b) del apartado 2 y en el apartado 3
del artículo 93, y en la letra c) del apartado 1 del artí-
culo 101 de la Ley del Patrimonio de Euskadi».

DISPOSICIONES FINALES

Primera.– Se autoriza al Gobierno para que, en un
plazo no superior a cuatro meses desde la entrada en vi-
gor de esta ley, refunda en un solo texto la Ley 5/2006,
de 17 de noviembre, del Patrimonio de Euskadi, y la
presente ley. El texto refundido se limitará a integrar
ambas leyes en un único texto y renumerar los artícu-
los, capítulos y disposiciones que fuera necesario, así co-
mo a adecuar las remisiones internas de las leyes obje-
to de refundición a la nueva numeración.

Segunda.– La presente ley entrará en vigor el día si-
guiente al de su publicación en el Boletín Oficial del
País Vasco.

Por consiguiente, ordeno a todos los ciudadanos y
ciudadanas de Euskadi, particulares y autoridades, que
la guarden y hagan guardarla.

Vitoria-Gasteiz, a 27 de junio de 2007.

El Lehendakari,
JUAN JOSÉ IBARRETXE MARKUARTU.


